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[[1a]] '

ongyoyin yanzayan sang biiii -.- dalalyai biii -+ : .
[[1b1]

{nige}

@ @ om za ya za ya $iidi $udi

bili bili (hum) om : sui sandii/sandhi $idim
§iri -.+ nasun xutuq nemekiiii
bolutuyai . ertei caqtu badma
sambuba bagsi erketii zakar badi/badha
xayin/xan erdenitii altan emeligi
eledeb zdiiliyin ceceq metii xan
cayan takilyai . inil altan emelegi
araqtu toxozi 1 yanzaydu Saytu
cimegei . 1 dii ebecii 1 dii soiil

1d6 6ndor xayibirayai edenigi
va[n]zaylzi 4 zula 4 kiitizi-be’r
takixu biiii . gegen oduni 6dor-

tii kereqtei yabuduliyin tula gem
tige sedki’l-yer takimui -.- bi
gemetii buzar budungyucini ariul=
=tuyai -.- keterkei ene emeyiliyin
keregtei nayiman yanzyogi ariul-
yin takimu’i gemetii buzar budung=
=yui kir tiidkirceni ariltuy[a]i
zayiligsen yanzaycini zalraci

iren oroS$ituyai zba’r metii

ki$iq?? xutuqcini endei

toqtutuyai zabsariyin tiitid
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[[2a]]

{xoyor}

@@ kirecini ariltetuyai zambu=
=tibiyin kiSiq xutugcini ende
toqtotuyai - xuryy xx geretei
zulan $a’tazi geneltii mou ayol-
ece xolo boloyoqci gem —

tigei sedkil-ye’r ariuleyin taki=
=nam bi kereqte yabudulmini biiten
soyirxoi kelekei biigiidegi o=
=lon olzo Sorlyo-du ucirul=
=Xui ongyod yanzyamini ci
untingkiitin sedkil-y&’r —
ayirilulyn takinam bi tirgiil=
=zi olon olzo Sorlyoi-du

uciryl ulus bugiidei-dii

olzota’i bolyoqci ongyo

ad yanzyai mini ci tigei
bolugsen bogiisii tiniilin-ye’r ir=
=tligei xxx {irligiilzi ki$iq xu=
=tuqciniende toqtotuyai

xx zulan kiizigi $atzi kiis—=
=kiiii sedki’l-ye’r takinam bi
kiimiiii’d bliglidedii kiistiqdekiiii
metii bolyoqci kiindii olzo

[[2b]]

Sorloyo-du ucirlgci iinetei

yeke ongyod yanzyai mini ci
kiimiin-dii zayilezi odogsan bogii=
=siili zamaraci iritiigei kiibecei
yeke olzo xytuqcini ende to=
=qtotuyai xx torayuun zula ba
kiizi kigéd aracan ayigigi Sata=
=zi tosta’i ligiyici’ni kelnem
togtogson yanzayi mini ci

ergezi irtligei to tomosiq

tigei yeke olzo Sorloyo-du
uciruxui boltuyai xx ayag
abudui olzo Sorloyoi zayan=

=ci ci alatutu xuyqgi ba’tu bol=
=yoqci ci aqtan morigi tomo=
=coq bolyoqci ci ayibiyin yeke
ongyod yanzayai mini ci ariun
sanggiyin takil-ye’r takinam bi
ayirbiyin yeke kiSiq xutuqgi

cini yyunum bi acaraci dgiin
soyirxoi xx xarbxudumini yaryin
degei bolyo cabacixuduy mini
caran degei bolyo serbege’r 6bor-
tii yurun onogi z6’b boqtor

[[3a]]
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{yurban}

@@ kiitidi serteng cikitei ii=
=niigiitin conogi buruy boqtdrd
kiitidii aman cayan aryaligi —

z0’b boqtorokiitidi atyar 6=
=boroétii yulazayin tolyoi Su’l=
=yulun yanzaylulan tezigeri caya[n]
zereyigi z6’b boqtorokiidii
daradayar 6bortii buyuu delg ye=
=ketli ma’ral tengenei bolyyun takiyin
xulugi tengentiiiil bolyon ulan

oroq tekei xadan Saran yaman tengana=
=iile aciyu’l ketei xamuq kiir=
=segi tengeniilen aciyulan $a’’yai-
ece Saran Siirbiitisuii borobo-ece
boro $iirbosii nayimin yanzyamini
cusudun nabataxaran xormogim
mini sebeseden nariyin yanzyamini
cusudun nabataxar xormogim
tosodan urudan kiimiini ulan
doro-ece xoyitu kiimiini xo=

=moi doro-ece tiyimi yekei

olzo omoq $orloyodu ucyu=

=rulxui ongyod yanzayi mini

ci kisig xutuqcini ende

[[3b]]

toqtotuyai x xan kiimiindu
xaluy-be’r iiziiiil xamuq yekei
olzo Sorloyodu uciry’l
noyon kiimiin-dii nomoyoun-
ye’r {izliil noy’r dalai

metil yeke olzo Sorloyo-

dui uciru’l xu boltuyai

nertei yeke ongyod yazan=
=yamini Ci ariyn takil-

ye’r takimui bayan yekei
kisiq xutugcini ende
toqtotuya’i xx padman sam=
=buwa bagsiyin adis tiyide-
ye’r bayoulgsen yeke cayan
moriyin-dii orosolzi

baya’n yeke kiSiq xutug-gi
Ogliin soyirxotuyai xx
olozoi xutuq oroso=

Xui -.- boltuya’i - - -
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sarwa mam gila -.- -

[[4a]]
{dérbon}
takixu 6do°r

ba’r saryin 2
tulan/tula/tula saryin 8
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gluw/kluy/luy saran 10
moyoi saran 3
moriyin saran 3
Xoni saran 24
mecin saran 3
taka’n saran 17
noxoi sarin 3
ya’’xa’n sara’n 11
xuluyynan saran 11
uki’r saran 4
baziyin nimei
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